
2. Имущество организаций, нарушающих этот за­
кон,, подл ежит конфискации, а сами организации рос­
пуску по приговору суда.

С т а т ь я  5
Положения этого закона не распространяются на 

строительство или сохранение любых сооружений, 
необходимых для жизни, обучения и содержания 
оккупационных войск.

Эти сооружения или постройки должны быть раз­
рушены или вывезены до или в момент окончания 
оккупации, если они, при отсутствии исключений 
предусмотренных этой статьёй, подпали бы под 
статью 1.

С т а т ь я  в
Закон вступает в силу со дня его опубликования.

Составлено в Берлине, 10 апреля 1946 года.

Генерал ДЖОЗЭФ Т. МАКНАРНИ

Фельдмаршал МОНТГОМЕРИ АЛАМЕЙНСКИЙ 

Генерал Армии В. СОКОЛОВСКИЙ 

Генерал-лейтенант П. КЕНИГ
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З А К О Н  № 24 

об отмене закона от 30 сентября 1936 года

Контрольный Совет постановляет: .

Настоящим отменяется закон от 30 сентября 1936 г. 
(РГБЛ, I, 853) о просмотре общественных судебных 
книг и регистров („Gesetz über die Einsicht in ge­
richtliche öffentliche Bücher und Register") и все

дальнейшие распоряжения, изданные в его развитие.
Этот закон вступает в силу со дня его опубли­

кования.

Составлено в Берлине, 29 апреля 1946 года.

Генерал ДЖОЗЭФ Т. МАКНАРНИ 

Фельдмаршал МОНТГОМЕРИ АЛАМЕЙНСКИЙ 

Генерал-лейтенант П. КЕНИГ 

Генерал Армии В. СОКОЛОВСКИЙ

2. Gegen eine Organisation oder Personen­
vereinigung, welche Bestimmungen dieses Gesetzes 
zuwiderhandelt, kann das Gericht Vermögens­
einziehung und Auflösung anordnen.

A r t i k e l  V
Die Vorschriften dieses Gesetzes sind nicht an­

wendbar auf den Bau oder die Erhaltung von Ein­
richtungen, welche für den Unterhalt, die Ausbil­

dung und die Wohlfahrt der Besatzungsstreitkräfte 
notwendig sind. Diese Einrichtungen oder Bauten 
sind vor oder bei Beendigung der Besetzung zu zer­
stören oder zu entfernen, wenn sie ohne die Be­
stimmungen dieses Artikels unter eine der in 
Artikel I verbotenen Gruppen fallen würden.

A r t i k e 1 VI
Dieses Gesetz tritt mit dem Tage seiner \ - - 

kündung in Kraft.

Ausgefertigt in Berlin, den 10. April 1946.

(Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten 
Originaltexte dieses Gesetzes sind von Joseph 
T. McNarney, General, Montgomery of Alamein, 
Feldmarschall, P. Koenig, Armeekorpsgeneral, und 
V. Sokolowsky, General der Armee, unterzeichnet.)
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GESETZ Nr. 24

Aufhebung des Gesetzes vom 30. September 1936

Der Kontrollrat hat das folgende Gesetz be­
schlossen:

Das Gesetz über die Einsicht in gerichtliche öffent­
liche Bücher und Register vom 30. September 1936 
(RGBl. I, Seite 853) und alle auf Grund dieses Ge­
setzes erlassenen Bestimmungen werden hiermit 
aufgehoben.

Dieses Gesetz tritt am Tage seiner Verkündung 
in Kraft.

Ausgefertigt in Berlin, den 29. April 1946.

(Die in den drei offiziellen Sprachen abgefaßten 
Originaltexte dieses Gesetzes sind von Joseph 
T. McNarney, General, Montgomery of Alamein, 
Feldmarschall, P. Koenig, Armeekorpsgeneral, und 
У. Sokolowsky, General der Armee, unterzeichnet.)
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